1938 Manchon et Bonnet pour Bleuette

1938 Muff and Cap for Bleuette:  A translation [with translator comments in the brackets]
An adornment for the coquette Bleuette:  muff and military-style cap in velvet, plush, or fur, your choice.  To begin the muff, simply cut it from the fabric.  Then cut it a second time from the lining.  [With right sides together] Stitch all around [where the pattern is marked ourlet froncé, leaving open the end marked couture], clip where shown, and turn.

On the inside of the muff handsew a little triangular pocket where Bleuette can keep her embroidered handkerchief. [Cut the pocket from lining fabric.]
Fold the muff on the dotted lines and make the seam which makes the muff round, under the flap. [This is marked pliure et couture on the pattern piece.] This flap is ornamented with 3 buttons and is closed underneath with a snap.

Pass a small elastic cord through [to go around the neck] and then your muff is finished.

The cap is cut from two pieces.  The side piece is placed on the fold of the doubled fabric and forms a band.  The top of the cap is also cut on the fold from doubled fabric, and of course, you sew the [curved] edges of the band to the top piece of the cap.

[It would be nice to line the cap, but you can also just turn up the edge and hem it.]

You thus obtain a military cap, or a Scottish toque, which is very new and very

“coiffante.” [ One interpretation of this word is that it is a cap that looks like a lovely hairstyle.]  This masterpiece is finished with a supple little feather, placed jauntily on the side.  And there!  Bleuette achieves the extra elegance!
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